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ABSTRACT 

Tourism, Culture, Youth, Sport Bengkalis Office gives several services in its website 

but it is only written in single language-Bahasa Indonesia. Therefore this study 

focused on translating the website contents of Tourism, Culture, Youth, Sport 

Bengkalis Office. The translations were made in order to know the processes of 

translating the website contents of Tourism, Culture, Youth, Sport Bengkalis Office. 

This study belongs to descriptive research. Word-for-word translation, free 

translation, and adaptation translation. were used in translating the contents. There 

were several processes in translating such as collecting the website contents, 

translating the website contents, preparation and understanding, terminology, 

restructuring and evaluation. The results of translation were posted in google site. 

There were several main steps of creating blog. they were making manu navigation, 

uploading puctures, uploading logo, inserting the website contents translation. 

Based on the evaluation, the result of this translation was good which was shown 

by giving positive responses from the evaluators. 
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